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HaykxoBa HOBHM3HA MOCHIUKEHHS MOJISITAa€ B TOMY, IO Y HHOMY BIIEpIIE
BHBYEHO Ta y3arajJbHEHO JOCBIJ MIArTOTOBKA MalOyTHIX YYUTENIB 1HO3EMHUX MOB
JI0 OpraHi3arlii 3MIIIaHOTO HAaBYaHHS B aBCTPIMCHKUX Ta MOJIbCHKUX YHIBEPCUTETAX,
TEOPETUYHO OOIPYHTOBAHO creuudiky agantamii B YKpPaiHCbKYy CHCTEMY
YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH MOJel (OpMyBaHHS B MalOyTHIX yYWUTENIB 1HO3EMHHUX
MOB METOJMYHOI KOMIETEHTHOCTI B OpraHizailii 3MillIaHOTO HaBYaHHS Ha OCHOBI
Kpaloro €BpOMNEMChKOro Ta CBITOBOTO JOCBILY, SIKY (DOPMYIOTH METOIOJIOTIUHI
I1JIX0JIH, 3MICT IMATOTOBKH, IEIaroridydi yMOBH peajizallii MoJIeli, 3aipoIoHOBaHO
NUISIXA peati3alli iell Kpalioro aBCTPIMCHKOrO Ta MOJIbCHKOTO JOCBIAY OO
(dbopMyBaHHS METOAMYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHIX YYUTEIIB 1IHO3EMHUX MOB Y
KOHTEKCTI iX MIJTOTOBKH Yy BITUYM3HSHHUX 3aKjajaxX BUINOI OCBITH 10 TpodeciitHoi
JISTTBHOCT] B YMOBAX 3MIIIAHOTO HABYAHHS.

OTpumana MOAaNbIIOr0 PO3BUTKY MpobieMa (opmyBaHHS MpodeciitHol
KOMIIETEHTHOCTI MaiiOyTHHOTO BUUTEIISI IHO3EMHHUX MOB 3 YPaxXyBaHHIM CYy4acHOTO
PO3BUTKY IHU(PPOBUX Ta OCBITHIX TEXHOJOT1M, 30KpeMa TEXHOJIOTIH 3MIIIaHOIO
HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

[IpakT4yHa 3HAYYLIICTh AOCHIIKEHHS TIOJIITae y pPo3poOIll TEOPETUIHO
OOIPYHTOBAHOI MOJENi MIATOTOBKM MalOyTHIX YYHUTENIB 1HO3€MHUX MOB IO
oprasizailii 3MIiIlIaHOTO HaBYaHHS 3 BUOKPEMJICHHSIM BIJAMOBITHUX MEJAarori4HUX

YMOB 1 IPUKJIAAIB iX peai3alii B MPaKTHUIl OCBITHROTO MPOLIECY B YHIBEPCUTETI;
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pO3pO0JIEHO CHEUKYpC HaBuYadbHOI AMCHMIUIIHA «[Ipo€ekTyBaHHS HaBYaIbHUX
MaTepialiiB 3 BUBYCHHSI IHO3EMHOI MOBH Y (pOpMaTi 3MIIIIAHOTO HaBUAHHSD» (3 OJIOKY
3a BHOOpPOM CTYJEHTIB) 3 BIJNOBIAHUMH CYIPOBIIHUMH HaBYaJIbLHUMH
MaTepiaiami, 10 MoKe OyTH BUKOPUCTaHHUI BUKJIaJadyaMy 3aKJI1aJliB BUIIOI OCBITU
SIK TIPUKJIQJ] OpraHi3allii OCBITHROTO Ipoliecy y (opmMaTi 3MIIIaHOTO HaBYaHHS.

Y pe3ynbTaTi JOCHIIKEHHS 3°SCOBaHO, IO MoTpeda B JIUCTAHIIHHOMY
HABYaHHI y 3B’A3KY 13 MaHJEMI€I0 KOPOHABIPYCY Ta MOBHOMACIITAOHUM BOEHHUM
BTOprHeHHsIM Pocii B VYkpaiHy KapauHaiIbHO 3MIHWJIA YMOBU MPOQEciitHOi
JUSUTBHOCT1 BYMTEINIB, BUMAraloul HasiBHOCTI BMiHb, KOTpP1 paHille HE BBaKaJIMCA
HEOOXITHMMH, & caM€ BMIHb OpraHi3allli HaBYaHHSA YYHIB B YMOBAax 3MIIIAHOTO
HaBYaHHSA. AHali3 HAYKOBOI JIITEpaTypu JaB MiJCTaBU 3POOUTH BHUCHOBOK PO
HEJI0CTATHICTh BUCBITJICHHS! TECOPETUYHUX ACIEKTIB TAaKOi MIJTOTOBKH Y HAyKOBIN
JiTepatypi (K BITYM3HSHIN, Tak 1 3apyOikHIN), BIAMOBIIHO MOCTala HEOOX1THICTh
PO3pOOKH BIAMOBIAHUX TEIArOTIYHUX MPOIEAYp, COPsIMOBAaHUX Ha (OPMYBaHHS
METOJIUYHOT KOMIIETEHTHOCTI BUUTEJISI 1HO3EMHHUX MOB JI0 OpraHi3allii OCBITHbOTO
IIpoIieCy B yMOBax 3MillIaHOTO HaB4YaHHs. JleiHimiitHuii aHai3 KIIFOYOBUX TOHSATh
JOCIIIKEHHSI YMOXJIUBUB (DOPMYJTIOBaHHS aBTOPCHKOTO PO3YMIHHS 3MIiUUAHO20
HaguauHs K MOETHAHHS KIACHOTO Ta OHJIANH (BIPTYaJlbHOT'0) HABYAHHSI, 1€ OHJIAH
HaBYAJIBHUN TPOCTIP BUKOPUCTOBYETHCA SK CEPEIOBHUIIE I OOMIHY 1/IeIMH Ta
po30yZOBH CHUCTEMH 3HaHb, a TEXHOJOTIl BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl IMiATPUMKH
OpIEHTOBAHOI Ha CTyA€HTa/y4Hs HaBYaJbHOI MOl (peani3alis AKoi Bi10yBaeTbCs
B ayauToOpii), B AKIA CTYyJACHTH IIYKAIOTh 1 JUISTHCSA 3HAHHSMHU, PO3BUBAIOYM 31
CBOIMM OJIHOJIITKAMU Ta BUKJIAJa4eM CI1JIbHI MEPEKOHAHHS, 1/1€1, KOHIEIIIII].

VY Xoai AochipKeHHS TOBEICHO, 10 METOIWYHA KOMIIETEHTHICTh BUUTENS
1HO3EeMHHUX MOB Y peajizaiii 3MIIIaHOTO HAaBYaHHS € CKJIAJHUM IHTETPaTUBHUM
(deHomMeHOM, 110 Mae OaraTOKOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY, CKJIAIA€ThCs 13 I SITH
KOMITOHEHTIB: KOCHIMU6HO20 — 3arallbHOTEAAroTiuHi 3HaHHS, mpodeciiHi
(IpeaMeTHI METOIMYHI Ta MPOLeAYPHI METOJUYHI 3HAHHS, METO0JIOT14HI 3HAHHS),

METOJUYHE MUCIIEHHS; aKcionociuno2o (0OCOOUCTICHI SIKOCTI Ielarora, MeToJuyHa
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KyJbTypa); OisibHicHo2o (KOMYHIKaTHBHI, 3arajlbHONEAAroriydi (IIpoeKTyBaJIbHI,
THOCTHYHI, MOTHBAIliiHI) Ta croenu(idai METOAUYHI BMIHHSA, TEAaroTiYHAN
JIOCBINT); peqhiieKcilinoco, mexHol02iuHo-npedmemuo2o (BOJOIIHHS BIANOBITHUMHU
3HAHHSMHM 1 BMIHHSMHM TIJIJaHYBaHH, OpraHizallii Ta peai3allii OCBITHbOT'O IIPOIIECY
3 1HO3€MHO1 MOBH 3 YpaxyBaHHSM crel(iku 3MIIIIAHOTO HABYAIBHOTO CEPEIOBHUIIA
3 BUKOPUCTAHHSIM BIJNOBIJHOTO JTUIAKTUYHOTO (SIK TOTOBOTO, TaK 1 aBTOPCHKOTO)
Ta TEXHIYHOI'O 3a0C3ICUCHHS ).

OOTpyHTOBAaHO CYTHICTH 3MICTY Ta Oprafi3amiiHO-TIPOIeCyaTbHUX
ocobnuBocTe (popMyBaHHA B MaOyTHIX YYHUTENIB 1HO3EMHUX MOB METOIUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI Yy peaji3allli 3MIlIaHOTO HaBYaHHS B 3akjajax BHUIIOI OCBITH
Pecny6miku [Tonpia. AHam3 3MICTOBOTO M OpPraHi3alliiiHOTO aCMEKTIB ITiATOTOBKH
MalOyTHIX YYHUTENIB 1HO3EMHUX MOB Yy IIecTd yHiBepcuterax [lombmii
(Arennmoncrkuii yHiBepcuteT y M. KpakiB, KenryBcbkuil yHIBEpCUTET, Y HIBEPCUTET
iMeni Mapii CxkionoBcbkoi-Kropi B M. JIro0iiH, 3eIeHOTYpPChKUN YHIBEPCUTET,
VYHiBepcuteT iMeH1 Anama MinkeBuua y [lo3Han1 1 BapimaBcbkuii yHIBEpCUTET) Aa€
MiJICTaBU 3pOOUTH 3arajbHUN BUCHOBOK MPO T€, IO BUIIA IIKOJA JIUIIE YaCTKOBO
3abe3neuye abo He 3a0e3meuye B3arajii yMOBHU Juisi (OpPMYBaHHS y CTYIEHTIB
METOJUYHOT KOMIETEHTHOCTI Yy peaii3aiii 3MIilIaHOTO HaBYaHHA. Y XOji
JOCIIKEHHST 3p00JIEHO BUCHOBOK MPO TEBHI MpOTUpIYYs Yy cdepl MiArOTOBKU
BUUTENSI 1HO3EMHUX MOB JI0 OpraHi3amii 3MIIIaHOTO HABYAHHA: 3 00HO20 OOKY
HasBHI MyOJIiKalli Ipo 3HAYHUI MOCTYM y IbOMY MTPOLIEC, MIATOTOBJIEHI B1AMOBIIHI
HaBYaJIbHI MaTepialii, peKOMEHaallli, MOCIOHUKH, € MOXJIUBICTh ITPOXOHKCHHS
HEOOXITHOTO HABYAHHS YU CTaXyBaHHS (P13HOMAaHITHI MPOEKTH €BpPONEHCHKOrO
Coto3y cnpsiMmoBaH1 Ha ()iIHAHCYBaHHS TaKUX HABYaHb), MPOMUCAH] KBasi(iKkaIiiHi
BUMOTH IIOJI0 BMiHb 1 KOMIETECHTHOCTEH MallOyTHIX YYHTENIB 1HO3EMHUX MOB,
cepen SKUX 3TaayeTbes NU(PpoBa KOMIETEHTHICTh, BMIHHS BHKOPHCTOBYBATH
udpoBi 3aco0M y HABYaHHI Y4YHIB, OOHAK 3 IHWI020 — peajbHA TMPaKTUKA SK
JTUTIJIOMOBAHUX YUYUTENIB, TaK 1 MIATOTOBKK MalOyTHIX MEJaroriB B yHIBEpPCUTETaX

[IEBHUM YMHOM IHOT'O HIBEJIOE.



OOrpyHTOBAaHO CYTHICTh 3MICTY Ta  Oprai3aliifHo-IpoliecyaibHuX
ocobnmBOCTEe (PopMyBaHHS B MaOyTHIX YYHUTENIB 1HO3EMHHUX MOB METOIUYHOI
KOMITIETEHTHOCTI y peasii3allii 3MIIlIaHOr0 HaBYaHHs B 3aKjajaxX BHUIIOI OCBITH B
IIeCTH aBCTpIWChKUX yHiBepcuTeTax (YHiBepcuteT Bimgns, YHiBepcuTeT MicTa
I'pan, YuiBepcurer Knarendypta, YHiBepcuteT imeni Jleononpaa 1 @pania micra
TucOpyk, YHiBepcuteT micta 3ansubypr, YHiBepcuter iMeni Moranna Kerutepa B
micti JIiHI). BacHi cioctepeeHHs i 9ac CTaXyBaHHS B aBCTPIMCHKUX 3aKIIaax
BUIIIOT OCBITH Ta aHAJII3 JOKYMEHTAIIl] 3a3HAYEHUX BUIIE IIECTH YHIBEPCUTETIB JIaB
3MOTy MOMITUTH, IO BHUKJIaJadl yHIBEpCUTETIB Micta ['pail HalOIbIn 3adisHI Yy
dbopMyBaHHI HalllOHAJIBHUX M1JIXO/1B aBCTPIMCHKOI BUIIIOT OCBITH O BUKOPUCTAHHS
MO>KJIMBOCTEH €JEKTPOHHOTO HABYaHHSA, MPOMOHYIOUM BIPOBAJUTU CTPATETIIO
MITOTOBKH CTYACHTIB — MaWOyTHIX YYHUTENB — JO ONaHyBaHHS 3MICTY
YHIBEpCUTETCHKOTO KypCy MIJISTXOM OIPAIOBAHHS HUMH CIIEPITy OHJIAWH Kypcy (Y
dopmari Tak 3BaHoro pre-MOOC Kypcy) sSiK IEBHOTO MiATOTOBYOTO €TaIly, BIacHE
HAroJoumyodu Ha ToMy, mo pre-MOOCs MokHa CUCTEMaTUYHO BUKOPHCTOBYBAaTH
B Oprasizarlii 3MIIIaHOTO0 HaBYaHHS SK C€JIEMEHT 3MICTOBOIO HACHYEHHS OYHOIO
HAaBYaHHS B PEXUMI OHJIAMH, a TaKOXX YAaCTKOBO O i€l «IEepeBEepHYTOI Kiacy
(flipped-up classroom)», 10 BBaXA€TbCS OJHIEIO 31 CKIAJOBUX 3MIIIAHOTO
HaBYaHHS.

3a pe3yapTaTaMu AOCHIKEHHS 3/IHCHEHO MOPIBHSUIBHY XapaKTEPUCTHKY
MOJIbCHKOT Ta aBCTPIMCHKOT Mozenei (GopMyBaHHS B MalOyTHIX Yy4YWTENIB
1HO3eMHHUX MOB METOJMYHOT KOMIIETEHTHOCTI y peaizailii 3MIIIaHoro HaBYaHHS, Ha
OCHOBI $SIKOi 3alpONOHOBAHO MLUISXHM peajizalii Kpamux 11eid MOJbChKOro Ta
aBCTPIMCHKOTO AOCBITY MoJieni (POpMyBaHHS B MallOyTHIX YYUTEIIB IHO3EMHIX MOB
METOJIWYHOI KOMIICTEHTHOCTI B OpraHizailii 3MIIIaHOTr0 HaBYaHHS, KJIIOYOBOIO
CKJIaJIOBOIO SIKOI € BHU3HA4YE€HI Yy XOJ1 JOCHIIPKCHHS IeIaroriudi yMOBHU:
1) CTBOpEHHSI BUMTEIEM MOMJIMBOCTI aBTOHOMHOI HaBUYaJIbHOI MISIILHOCTI YYHIB;
2) TpOXOMKEHHA CTYJACHTAaMH — MalOyTHIMH BYMTENISIMH 1HO3EMHUX MOB —

porpaMu OJTHOTO 3 KYPCiB MPOrpaMu MiATOTOBKH y (popMaTi 3MIIIAHOTO HABYAHHS;
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3) copmoBaHiCTh Y MaOYTHBOTO BUUTENS 1HO3EMHHUX MOB BMiHb MPOEKTYBaHHS
HABYAJILHOTO KypCy JUIs peati3allii B CepeOBHIL 3MIIIAHOTO HaBYAHHSI.

Po3po6ieno moxaens ¢popMyBaHHS Yy MaWOYTHIX YUYHUTENIB 1HO3EMHHUX MOB
METOUYHOT KOMIIETCHTHOCTI B OpraHizailii 3MiIlIaHOTO HaBYaHHsI, IKa MICTUTh TaKl
komroHneHTu: Pedagogy for teaching language: 3a0esmeuyeThcsi OI0KOM
HaBYAJIbHUX JUCIUIUTIH 13 MPEIMETHOT TUJAKTUKU (METOAUKHA BUBUECHHS 1HO3EMHOI
MOBH), II0 MOJAIOTh (PyHAAMEHTaJIbHI 3HAHHA 1 (POPMYIOTH BMIHHS OpraHizaii
OCBITHBOTO TPOIIECY 3 BHMBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHM Yy TpaAuiiiiHOMy (opmari;
Pedagogy for teaching online: 3a6e3neuyeTbcst 0JI0KOM JUCHUIUTIH 3a BUOOpPOM (Y
NESKUX aBCTPIMCHKUX YHIBEPCUTETaX Ii JAUCHUIUIIHA BXOIATH N0 OJOKY
000B’SI3KOBUX), 10 OXOIUIIOIOTH CHENU(IKY €IEKTPOHHOTO BUBYEHHS 1HO3EMHOI
moBHu; Pedagogy for educational technology: 3a0esmeuyeThcsi OG0KOM
3arajJpbHOMEIArOTIYHNX Ta JUJAKTHYHHUX JAWCIUIUTIH, M0 OXOIUTIOIOTH 3arajibHYy
cnenu@iky opraHizaiii HaBYaHHS 3 BUKOPUCTAaHHSM HOBITHIX TEXHOJIOTIMH.
3po0JieHO BHCHOBOK, IO CaM€ 3MICT Ta OpraHizaiis MIArOTOBKM ManHOyTHIX
YYUTEIIB 1HO3EMHHUX MOB B aBCTPIMCHKUX HABYAIBHHUX 3aKJiajax 3a0e3medyroTh
IHTErpallilo Ta B3a€EMO3B’SI30K 3a3HAYEHUX Y MOJIeJIl KOMITIOHEHTIB.

Peamizaiiisi mepiioi meAaroriyHoi YMOBU — c@opMoBaHicmv  8MIHHA
CMEOpUmMU YMO8U 0151 A6MOHOMHOI HABUANLHOI OislbHOCMI YuHi6 — Tiependadae
YITKE PO3YMIHHS BUMTEJIEM 1HO3EMHHUX MOB CYTHOCTI HABUYAJIbHOT aBTOHOMII. v
KOHTEKCTI HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB aBTOHOMHE BHWBUEHHS MOBHU IPYHTYETHCS Ha
171es1X Teopii KOHCTPYKTHUBI3MY 3 aKIIEHTOM Ha aKTHUBHIN YYHIBCHKIHM poJti y TIporiect
HaBYaHHS, a TAKOK HA T'YMaHICTUYHI{ 1 KOTHITUBHIM MICUXOJIOT1i, SIka HArOJIOIIy€ Ha
MIATPUMIIl BHYTPINIHBOTO TPArHeHHs Y4YHIB J0 camopeati3ailii cBOro MOBHOTO
MOTEHITIaTy Ta HaIaHHSI 1M MOYKJIMBOCTI BUKOPHUCTOBYBATH COITlaIbH1, ICUXOJIOT14HI
Ta TOBEIIHKOBI pecypcu JJjIsi JOCSTHEHHS OCOOMCTICHOI TpaHcdopmarlii. Y xomi
JOCITIJIDKCHHS CXapaKTEepU30BaAHO CMPYKmMYpy  HAGYANbHOI  AGMOHOMIL
VUHA/CMYOeHma, wo 8UsYAc iHO3eMHY MO8y, SIKa CKIIaJa€eThCs 13: PiBHA MOBHOI Ta

MOBJIEHHEBOI KoMmreTeHTHOCTI (language competence), y4HIBCbKOI poji B
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aBToHOoMIi (language learner autonomy), KOPHCTYBaIlbKOi poJIi B aBTOHOMII
(language user autonomy), BMiHB pediiekcii CBO€I MiSUTBHOCTI, 3JaTHOCTI 1
IparHeHHs 10 aKTUBHOI B3a€MOJIi 3 1HIIMMU yYaCHMKaMHU MPOIIECY HABUaHHSA 1
BUBYECHHS MOBH (active collaboration) 1 31aTHOCTI JO aBTOHOMHOI'O KOHCTPYIOBaHHS
BJIACHWX 3HAHb Y CHUIBHIN IisTbHOCTI (capacity to autonomously construct
knowledge in collaboration). O0’eqHYBaJIbHUM €JIEMEHTOM LHUX KOMIIOHEHTIB
CIIYKUTh CHUTYyallisi BUOOPY 13 3aIIPOIIOHOBAHUX aJbTEPHATHB. BiAMOBIIHO, BMIHHSA
BUUTEJIA 1HO3EMHUX MOB y CTBOPEHHI YMOB JUIsl HaBYaJIbHOI aBTOHOMIi y4YHIB Y
3MIIIAHOMY HaBYaHHI Tependadae: po3yMiHHA CrenU(iKd MOHATTS HaBYAIbHOI
ABTOHOMIi Y BUBYEHH1 1HO3EMHHUX MOB 1 3HaHHS NI€JJaroroM 0araTOKOMIOHEHTHOCTI
il CTPpYKTypH y Tpo1ecl BUBYEHHS 1HO3eMHOT MOBH (1 crierudiky i BIAMIHHOCTI BiJj
TaKOi ) CTPYKTYpH Yy IpOLIeCi BUBYCHHS 1HIIMX HABYAJIbHUX UCUMUILIIH), 3HAHHS
€TalHOCTI aBTOHOMHOI HAaBYaJIbHOI MISUTBHOCTI (YOTUpPU €Tanu), BMIHHSA
POEKTYBaHHS HaBUAJBHUX 3aBAaHb 13 3a0€3MEUYCHHIM aJbTEPHATHUB JIJIsI BUOODPY
YYHEM BIJIMOBIIHO J0 METOAUYHO MPOJYMAHOTO PO3NOALTY MIX (opmaTamu
BUKOHAHHS 3aBJIaHb (OHJIAH 4K B KJIACHIM KiMHaTi). BracHe ocTaHHI# KOMITOHEHT
IILOTO BMIHHS MTEPEIUTITAETHCS 13 BMIHHSM BUIIOTO MOPSJIKY, KOTPE CTAHOBUTD 3MICT
Jpyroi nefaroriyHoi YMOBH.

Y Xomli AOCHIIKEHHS JIOBEIEHO, IO JPYry TMeJaroriyHy yMOBy —
chopmosanicms Yy Maubymub020 GYUMENsi IHO3EMHUX MO8 6MiHb NPOEKMYEAHHS
HA8UAaNbHO20 KYpCy O/ peanizayii 6 cepedosuiyi 3Miulano20 Hag4anHs — NOIIbHO
peanizoByBaTH, 3a MPUKIAIOM aBCTPIMCHKUX YHIBEPCHUTETIB, B MEKaX BUBUYCHHSI
CTYyJIEHTaMH CiellajJbHUX IucuuIiiz (Hanpukia, Teaching Focus on Digitization,
Technology Enhanced Language Learning Tomo). Biamosimno, mnepeiimaroun
MO3UTHUBHHUM JIOCBIJ aBCTPIMCHKUX KOJET Y poOOTI MPE3EHTOBAHO ABTOPCHKUM
cnenkypc auciuIunian «IIpoexkTyBaHHS HaBYAJBHUX MarepiaidiB 3 BHUBUYCHHS
1HO3eMHOI MOBH y (popmati 3MillIaHOTO HaBYaHHs 3 OJIOKY AMCLHUILIIH 32 BUOOPOM.

Peanizariiito TpeThO1 MeAaroriyHoi yMOBU — 00C8i0 ONAHYBAHHS CIYOEeHMaMU

— MAUOYMHIMU 8UUMENIMU THOZEMHUX MO8 — NPO2PAMU 0OHO20 3 KYPCi8 npocpamu
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nideomosku y opmami 3miulano020 HA84aHHs 3ANPOTIOHOBAHO 3IMCHIOBATH 3a
MIPUKJIAZOM SIK IMOJBCHKHX, TaK 1 aBCTPIMCHKUX KOJIET, MIJITXOM TIEPEBEACHHS OJTHI€T
YU KUIBKOX JUCIUIUIIH HaBYAJIBHOTO TUIAHY CTY/ICHTIB (DaKyJIbTETy 1HO3EMHHX MOB
y (opmar 3MilaHOTO HaBYAHHS, y XOJi OMaHYBAaHHs SKOK CTYJICHTH MaTUMYTb
MOJIUBICTh TEpeMaTH JOCBiA OpraHizarmii OCBITHROTO MPOIECY B 3MIIMIAHOMY

dbopmaTi BijI CBOIX BUKJIa1aviB.

KarouoBi ciaoBa: 3MimaHe HaBYaHHS, OHJIAWH HaBYaHHS, JUCTAHIIMHE
HAaBYaHHS, METOJMYHA KOMIETEHTHICTh, BUYUTENIb 1HO3EMHUX MOB, aBTOHOMHA
HaBYaJIbHA JIISUIBHICTh, TPOEKTYBAHHSI (MOJICTIOBAHHS ) HABUAJIBHOTO KYpPCY, 3aKIaj

BUIIIOI OCBITH, Pecry0Oumika [lombia, ABCTpis.



SUMMARY

Ladanivska I. Yu. Formation of methodological competence in future teachers
of foreign languages in the implementation of blended learning in the
universities of Poland and Austria. Qualifying scientific paper. As a manuscript.

Thesis for the Doctor of Philosophy Degree, specialty 011 «Educational,
Pedagogical Sciences». The Ivan Franko National University of Lviv, Lviv, 2024.

The scientific novelty of the research lies in the fact that it was first studied
and summarized the experience of training future foreign language teachers for the
organization of blended learning in Austrian and Polish universities, theoretically
substantiated the specifics of the adaptation to the Ukrainian system of university
education of the model of the formation of methodological competence in future
foreign language teachers in the organization of blended learning based on the best
European and world experience, which is formed by methodological approaches,
the content of training, pedagogical conditions for the implementation of the model,
ways of implementation the ideas of the best Austrian and Polish experience
regarding the formation of methodological competence of future teachers of foreign
languages in the context of their training in national institutions of higher education
for professional activity in conditions of blended learning. The problem of forming
the professional competence of future teachers of foreign languages has received
further development, taking into account the modern development of digital and
educational technologies, significantly, the technologies of blended learning of
foreign languages.

The practical significance of the research consists in the development of a
theoretically justified model of training future teachers of foreign languages for the
organization of blended learning with the identification of appropriate pedagogical
conditions and examples of their implementation in the practice of the educational
process at the university; the special course of the educational discipline "Designing

educational materials for learning a foreign language in the context of blended
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learning" (from a block chosen by students) with corresponding accompanying
educational materials was developed, which can be used by teachers of higher
educational institutions as an example of the organization of the educational process
in the context of blended learning.

As a result of the research, it was clarified that the need for distance learning
in connection with the coronavirus pandemic and the full-scale military invasion of
Russia in Ukraine dramatically changed the conditions of professional activity of
teachers, requiring the presence of skills that firstly were not considered necessary,
particularly the ability to organize the education of students in conditions of blended
learning.

The analysis of the scientific literature led us to conclude that the coverage of
the theoretical aspects of such training in the scientific literature (both national and
foreign) is insufficient; accordingly, there was a need to develop appropriate
pedagogical procedures aimed at the formation of the methodological competence
of foreign language teachers for the organization of the educational process in the
conditions of blended learning.

The definitional analysis of the key concepts of the research made it possible
to formulate the author's interpretation of blended learning as a combination of
classroom and online (virtual) learning, where the online learning space is used as
an environment for exchanging ideas and building a knowledge system, and
technologies are used to support a student-centered learning model (implementation
which takes place in the classroom), in which students seek and share knowledge,
developing common beliefs, ideas, concepts with their peers and the teacher.

The research proved that the methodological competence of a foreign
language teacher in the implementation of blended learning is a complicated
integrative phenomenon that has a multi-component structure, consisting of five
components: cognitive - general pedagogical knowledge, professional (subject
methodical and procedural methodical competence, methodological competence),

methodical thinking ; axiological (personal qualities of the teacher, methodical
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culture); activity (communicative, general pedagogical (projective, gnostic,
motivational) and specific methodical skills, pedagogical experience); reflective;
technological and subject (possession of relevant knowledge and skills of planning,
organization and implementation of the educational process in teaching a foreign
language, taking into account the specifics of blended learning environment with the
use of appropriate didactic (both ready and original) and technical support).

The essence of the content and organizational-procedural features of the
formation of methodological competence in future teachers of foreign languages in
the implementation of blended learning in institutions of higher education of the
Republic of Poland is substantiated. An analysis of the meaningful and
organizational aspects of the training of future foreign language teachers in six
universities in Poland (the Jagiellonian University in Krakow, the University of
Rzeszow, the University of Maria Curie-Sklodowska in Lublin, the University of
Zielona Gora, the Adam Mickiewicz University in Poznan and the University of
Warsaw) gives grounds to draw a general conclusion that the higher school only
partially provides or does not provide the conditions for the formation of students'
methodological competence in the implementation of blended learning.

In the course of the research, we concluded certain contradictions in the field
of training foreign language teachers for the organization of blended learning: on
the one hand, there are publications about significant progress in this process,
appropriate educational materials, recommendations, manuals, there is an
opportunity to undergo the necessary training or internship (various projects of the
European Union aimed at financing such training), the qualification requirements
for the skills and competences of future teachers of foreign languages should be
precise, among which is digital competence, the ability to use digital tools in the
education of students, but on the other hand - common practice of both certified
teachers and the training of future teachers in universities, in a certain way, it is

leveled.
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The essence of the content and organizational-procedural features of the
formation of methodological competence in future teachers of foreign languages in
the implementation of blended learning in institutions of higher education in six
Austrian universities is substantiated (the University of Vienna, the University of
Graz, the University of Klagenfurt, the University of Innsbruck, the University of
Salzburg, the Johannes Kepler University of Linz).

My observations during my internships in Austrian higher education
institutions and document analysis of the mentioned before six universities made it
possible to notice that the teachers of the universities of Graz are most involved in
the formation of national approaches of Austrian higher education to the use of
electronic learning opportunities, offering to implement a strategy for training
students - future teachers - to mastering the content of the university course firstly
by studying the online course (in the format of the so-called pre-MOQOC course) as
the preparatory stage, actually emphasizing that pre-MOQOCs can be systematically
used in the organization of blended learning as an element of content saturation of
face-to-face learning in the mode online, as well as partly to the idea of a "flipped-
up classroom" that is considered one of the components of blended learning.

According to the results of the research, it was carried out the comparative
characteristics of the Polish and Austrian models of the formation of methodological
competence in future teachers of foreign languages in the implementation of blended
learning, based on the ways of implementing the best ideas of the Polish and
Austrian experience of the model of the formation of methodological competence in
the organization of blended learning were proposed, the key component of which is
the pedagogical conditions determined during the research: 1) creation by the
teacher of the possibility of autonomous educational activity of students; 2) students
— future teachers of foreign languages — passing the program of one of the courses
of the training program in the format of blended learning; 3) the development of the
future foreign language teacher's skills in designing the educational course for

implementation in the environment of blended learning.
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It has been developed the model of the formation of methodological
competence of future foreign language teachers in the organization of blended
learning, which includes the following components: Pedagogy for teaching
language: provided by a block of educational disciplines from subject didactics
(methods of the foreign language learning process), which provide fundamental
knowledge and form the ability to organize the educational process of learning a
foreign language in a traditional format; Pedagogy for teaching online: provided by
a block of optional disciplines (in some Austrian universities, these disciplines are
included in the compulsory block) covering the specifics of online learning of
foreign languages; Pedagogy for educational technology: provided by a block of
general pedagogical and didactic disciplines covering the general specifics of the
organization of education using the latest technologies. It was concluded that the
content and organization of the training of future teachers of foreign languages in
Austrian educational institutions ensure the integration and interrelationship of the
components specified in the model.

The implementation of the first pedagogical condition - the formation of the
ability to create conditions for the autonomous educational activity of students -
predicts precise understanding by the foreign language teacher of the essence of
educational autonomy. In the context of foreign language learning, autonomous
language learning is based on the ideas of the theory of constructivism with an
emphasis on the active student role in the learning process, as well as on humanistic
and cognitive psychology, which emphasizes the support of students' inner desire
for self-realization of their full potential and allowing them to use social,
psychological and behavioral resources to achieve personal transformation.

In the course of our research, we characterized the structure of the educational
autonomy of a pupil/student studying a foreign language, which consists of the level
of language and speech competence (language competence), the student's role in
autonomy (language learner autonomy), the user role in autonomy (language user

autonomy), the ability to reflect on one's activity, the ability and desire to interact
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with other participants in the process of teaching and learning a language (active
collaboration) and the ability to autonomously construct one's knowledge in
common activity (capacity to autonomously construct knowledge in collaboration).
The unifying element of these components is the situation of choosing from the
suggested alternatives.

Accordingly, the ability of a foreign language teacher to create conditions for
students' learning autonomy in blended learning involves: understanding the
specifics of the concept of learning autonomy in foreign language learning and
knowledge of the multi-component structure of its process (its specifics and
differences from the same structure in the process of studying other academic
disciplines), knowledge of the stages of autonomous educational activity (four
stages), the ability to design educational tasks with providing alternatives for the
student to choose according to the methodically thought-out distribution between
task execution forms (online or in the classroom). The last component of this skill
intertwines with higher-order ability, which constitutes the content of the second
pedagogical condition.

The research has proven that the second pedagogical condition — the
formation in future foreign language teachers of the ability to design an educational
course for implementation in the environment of blended learning — should be
realized, following the example of Austrian universities, within the framework of
students studying disciplines (for example, Teaching Focus on Digitization,
Technology Enhanced Language Learning, etc.). Accordingly, adopting the positive
experience of Austrian colleagues, an author's special course on the discipline
"Designing Educational Materials for Learning a Foreign Language in a Blended
Learning Format" from the elective disciplines block has been presented.

The implementation of the third pedagogical condition — the experience of
students — future foreign language teachers — mastering one of the courses of the
training program in a blended learning format is suggested to implement following

the example of both Polish and Austrian colleagues, by transferring one or several
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disciplines of the curriculum at the foreign languages faculty into a blended learning
format, during which students will have the opportunity to adopt the experience of

organizing the educational process in a blended format from their teachers.

Keywords: blended learning, online learning, distance learning,
methodological competence, foreign language teacher, autonomous educational
activity, design (modeling) of an educational course, higher education institution,

the Republic of Poland, Austria.
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